
Black letters are mainly descriptions of patterns. 

Blue letters are descriptions of polar caps and clouds. 

Brown letters are the description about dust. 

Red is a special note. 

 

2024 年 10 月 10 日 (2024, Oct. 10) 

 日本の観測では、Mare Acidarium (20~45W,+40~55)付近が黒く見える状態は変わっていない。長瀬の画像は、観測条件が悪かったよう

だが、模様の濃さをよく示している。NPC は荒川の画像で、かすかに存在が感じられるが、この経度ではまだはっきりしない。Eric 

Sussenbach は Syrtis Major (293W,+0~20)の東側を記録した。北半球の中緯度から北は、通常の模様が見えているが、それ以外は、ダステ

ィーな状態に見える。Mare Acidarium 付近も同じような傾向にあり、共通している。 

 

In Japanese observations, the dark appearance around Mare Acidarium (20~45W, +40~55) has not changed. Nagase's image shows the 

intensity of the pattern well, although the observation conditions were poor. NPC's image shows a faint presence, but it is still not clear at this 

longitude. Eric Sussenbach recorded the east side of Syrtis Major (293W, +0~20). The normal pattern is visible from the mid-latitudes to the 

north of the Northern Hemisphere, but the rest of the area appears dusty. The same tendency is seen around Mare Acidarium, which is 

common. 

 

(by ７ observations; reported by Makoto Adachi) 

 


